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HUPPJIBIK TEXHOJIOT'UAJIAP )KOHE
KACAHABI UHTEJJIEKT HET'I3IHJAEI'T TIVIAIK BIJIIM BEPY

Typcbinoek Jlaypa
laura.esbolkyzy@gmail.com
JL.H. I'ymunes ateiaaarsl EYY XKapateuibictany gakynbTeTiHIH
beitopranukanslk XuMus TOOBIHBIH | Kypc CTYIEHTI,
Actana, Kazakcran
Foumeivu sxerekmrici — LK. TycynoBa

Kipicne

Kazipri Tagma Oumim Oepy sxyieci MUGPIBIK TEXHOJIOTUSIAPIBIH KAPKBIHIbI
JaMybIMEH TBHIFBI3  OAaIAHBICTHI.  aKMApaTThIK KOFaM  JKaFlalblHAAa JKaHa
TEXHOJIOTHSATAP OKY TPOIECIH YHBIMAACTBHIPYIBIH THIMII KYpalJapblHBIH OipiHe
alfHANBIT OTHIP. Ocipece TUIAIK OiTiM Oepy canachkiHaa UGPIBIK TEXHOJIOTHIIAD MEH
KAaCaH]Ibl MHTEJUICKTTIH POJIl €peKiie MaHbI3bl. JIocTypill OKBITY 9JICTEpIMEH KaTap
IAQGPABIK KYpaAapbl KOJJIaHy OKYIIbUIAp MEH CTYJASHTTEPAIH OLIIMJ1 MEHrepy
JCHIeHiH apTThIpyFa MYMKIHIIK Oepei [1; 5].

Byriari KyH1 HHTEpHET pecypcTapbl, OHIaiH miaTdopmanap, MOOWIbAL
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KOChIMILIAJIAp JKOHE MHTEPAaKTHBTI Oarmapiamanap TU1  YHApPEHYHIH  KaHa
MYMKIHJIIKTEPiH anryaa. bitiM anymsiiap Ke3 KeJIreH yakbITTa )KOHE Ke3 KEeJITEH Kepie
KQKETTI aKnapaTka KoJ sKeTKi3e anajbl. MyHaail MyMKiHAIKTep Ou1iM Oepy npouecin
aHAFypJIbIM MKeMJl *oHe Tuimal erenl. Lludpasik TexHomorusiap MeH KacaHAbl
MHTEJUICKTTIH JaMybl Ka3ipri KOFaMHBIH OapJiblK calachlHA, COHBIH IIiHAE OUTIM Oepy
Kyiecine Jie TyOerein esrepictep okelnal. Ocipece TUIIIK O11iM 6epy canackiHaa Oy
€Ki OaFrbITTBIH MaHBI3BI €PEKIIE apThIT OTBIP. OUTKEHI T YHPEHY — TEK aKIapaTThl
KaTTay €Mec, OJl KapbIM-KaTblHAcC »Xacay, oOillay J>KoHE TYCIHY KaOuleTTepiH
JaMBITYIBl TaJlall €TEeTiH Kypaeli mporecc. Ayl IUQPIBIK TEXHOJOTHSIAp MEH
’KacaHJbl MHTEIJIEKT OChbl MPOLECTI KEHUIETIN, THIMAUIIIH apTThIpyFa MYMKIHIIK
oepeni. Lludpnblk TexHoIOTHsIIap AET€HIMI3 — aKMapaTThl )KMHAY, CaKTay, eHICY
KOHE TapaTyFa apHAJIFaH JJICKTPOHIBIK KYpajaap MEH JKYHesep JKUbIHTBIFbI. byraH
KOMIIBIOTEpIIep, cMapT(OHIap, UHTEPHET XKeici, TYpJi KOChIMIAJlap MEH OHJIAlH
miaTdopmanap skaraapl. Kazipri TaHma TuUl YHpEHYIIUIEp JIOCTYPJl OKYJIBIKTapMEH
IICKTEJIMEH, caH TYpJIi U PIIBIK pecypcTap bl maiaanana anaasl. Meicaisl, Duolingo
Hemece Quizlet CHSAKTBI KOCBIMINAJAp »aHa CO3ACp/i YHpeHyai, rpaMMaTHUKaHbBI
MEHIepyai OWBIH TYpPIHAC VCBIHAABL. bByJI oJic OKYIIBIHBIH KbI3BIFYIIBUIBIFBIH
apTTBHIPHIT, MaTepuasbl ecTe cakrayAbl xeHuinereni. CoHbIMEH KaTap, IUQPIIBIK
TEXHOJIOTHSJIAP KAIIBIKTaH OKBITY MYMKIHIITIH KEHEHTTI. BypbIH T yipeHy YIIiH
apHalibl KypcKa HeMece MyfaiiMmre Oapy KaxkeT Oosica, Ka3ipri yakKbITTa OHJIAWH
cabakTap apKbUIbl OJIEMHIH Ke€3 KEIreH HYKTeCiHeH OuriM amyra OoJajsbl.
beitnecabakrap, BeOMHapap, BUPTYaIAbl CBIHBINITAP — MYHBIH OapJiIbIFbl OUTIM amy/ bl
KOJDKETIMII op1 MKeM/JI1 eTe/ll. Ocipece MaHaeMus Ke3eHIHAe OYJ1 TEXHOJOTHsIap IbIH
MaHBI3bl aWKbIH KOPiHAIl. AJ jKacaHAbl MHTEIJICKT — OYJI aJlaMHBIH OWjay, Tajjay,
yhpeHy KaOuIeTTepiH KOMIBIOTEPIIK KYyHenep apKpUIbl Mojenbacy. TuUlaik Oimim
Oepyze kacaHAbl MHTEIUICKTTIH pojii epekmie. On OKYIIBIHBIH JACHICHiH aBTOMATTHI
TYpJI€ aHBIKTAll, COFaH COMKEeC »eKe OKy OarmapiiaMachlH YChbIHA anaabl. SIFHH opOip
azaM o3 KapKbIHBIMEH, ©3 JIeHrehine cail OuriM amanbl. by gocTypii OKbITyna
opmaiibiM MYMKiH Oona OepmeiTiH apTHIKIIBUIBIK. Mpbicanbl, ChatGPT cHSKTHI
KYHelep OKYIIBIMEH JIMajiorT >KYPri3il, OHBIH COiJiey JaFIbUIaphblH JaMBITYyFa
KeMekTecenl. MyHaail 4ar-00TTap MIBIHAKWBI OHTIMENECYIIl CHUSKTBI OPEKEeT eTeli,
CypakTapra jkayar Oepeii, KaTeJaepal Ty3eTell sKoHe KaHa Co3Jepii YChIHAIBL. Al
Google Translate cexinai aynapma Kypaagapbl MOTIH/I KbIJIAaM TYCIHYTe MYMKIHIIK
Oepeni. by ocipece 6acTankel AeHreWer1 OKyIIbUIap YIIiH oTe naigansl. YKacanmbl
WHTEJUICKTTIH Tarbl Oip MaHBI3JIBI OAaFrbIThl — COMIICYAl TaHy TEXHOJOTHACHL. by
TEXHOJIOTHSI apKBUIbI OKYIIBIHBIH aWTBUIBIMBI TEKCEPiTiN, AYphIC HEMEce Kare
alTBUIFAH co3Jep aHbIKTajaabpl. HoTwkeciHme, ajgaMm IIeT TUTIHAEC AYPHIC coieymi
Te3ipek yipeneni. CoHbIMEH Katap, KehOip ’KyiHenep MOTIHII aBTOMATTHI TypIe
TEKCepiN, IpaMMaTUKAIBIK KaTelepl KepceTe/ll, COUsieM KYPbUIBIMBIH >KaKCcapTyFa
keHec Oepenl. JlereHmeH, HUQPIBIK TEXHOJOTUSIIAp MEH >KacaHIbl HHTEIUICKTTIH
apTHIKIIBIBIKTAPBIMEH KaTap, KEMILIUTIKTEPI Je KoK emec. bipiHmiaeH, Oy
TEXHOJIOTHSAJIAp WHTEpHETKe Toyenni. Erep mHTEpHET O0onMMaca Hemece onci3 Oodca,
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OKYy Ipolieci KUbIHAai1bl. EKIHIIIEH, TIp1 KaphIM-KAaThIHACTBIH a3at0bl T YUPEHYI1H
camachblHa ocep €Tyl MYMKIH. OUTKEH1 Tl — €H ajAbIMEH ajaMJap apachbIHJIarbl
OaltaHbIC KypaJibl, a1 OHbI TEK KOMIIBIOTEP apKbUIbI TOJBIK MEHIepy KubiH. COHBIMEH
KaTtap, KacaH/1bl MHTEJJIEKT 9pKalllaH MIHC13 )KyMbIc ictemeiini. Keit xarnaiinapna on
KaTe aynapMa Oepyl HEMece AYPhIC eMec akmapaT YChIHybl MYMKiH. COHIBIKTaH
OKYILIbI aJIbIHFAH aKNapaTThl CHIHU TYpPFbIaH Oaranail Outyi KaxeT. Tarbl Oip mMacele
— OapJbIK afgamapaa KaKeTTi TeXHUKAIBIK KypalaapasiH 6oamaysl. by 6imiM anyaa
TEHCI3/[IK TYFBI3ybl MYMKiH. bonamiakra mu@piblK TEXHOJOTHIAP MEH »KaCaH]IbI
WHTEJUICKT OJIaH opl JaMbIl, TUIMIK OUTIM Oepy/l >KaHa JeHTelre KeTepesl e
KYTUTyne. MbIcasibl, BUPTYaIIbl JKOHE TOJBIKTHIPBUIFAH MIBIHABIK TEXHOJIOTHUSIAPHI
apKbUIBI aJ1aM ©31H MIeTeN e KYPreH el Ce3iHiM, TULIIK OpTara TOJbIKTal €He alajbl.
CoHpaii-aK, <«aKpUIIBD» JKYHeJlep OKYIIBIHBIH AMOIUSACHIH, KbI3bIFYIIBUIBIFBIH
aHBIKTAIl, COFaH COMKEC OKYy MaTepUaliIapbiH YChIHATHIH 0071a/161. JKacaH 1bl UHTEIIJIEKT
TEXHOJIOTHSIJIAPHI J1a TULIIK O11iM Oepy Il TaMBITy1a MaHBI3IbI POJI ATKAPAIbl. )KaCaHIbI
WHTEJUICKT apKbUIbI OLIIM alIyIIbUIAPJbIH JKEKE EpEeKIIENIKTEPiH eCKepim, ojapra
ColiKeC OKy MaTepuaiIapbiH YChIHYFa 00saabl. b(YJI OKBITY MPOIECIH KEKETEeHIPYyTe
»oHe OLTIM carachlH apTThIpyFa bIKNan eremi [1; 33].

3eprrey daicrepi

3epTTey OapbIChIHIA FRUTBIMU 9JIEOUETTEP/Il TaNay, CATbICTRIPY JKOHE Kyheney
omictepi kommaHbuLabl. COHBIMEH KaTap OuriM Oepy canachlHAa KOJJAaHBUIATHIH
U PIIBIK TEXHOJIOTHSTIAP MEH >KacaH[Ibl MHTEIUIEKT HETi31HJer! miaTdopManapabiy
MYMKIHAIKTep1 KapacThIpbULAbL. FhUTbIMU eHOeKTep/ i Tajnaay apKbUIbl TULMIK OLIiM
Oepyne mudpabIK Kypaagapabl NaigagaHyIblH apThIKIIBUIBIKTaAphl MEH THIMJIUIIr
AHBIKTAJIBI. 3epTTEY OApPBICHIHAA OTAH/BIK KOHE IICTENIIK FAIBIMIAPAbIH eHOCKTEeP1
naianaHbUIIbl. ajJbIHFAH MOJIIMETTEp HET3iHAe TUIMIK OuliM Oepy mpoIeciHe
U PIBIK TEXHOJIOTUSUTAP Bl KOJIAHYABIH HET13r1 OaFbITTaphl alKbIHAAIAbI. JKacaH bl
WHTEJUICKT TULAIK OuTiM Oepyjae »kaHa MYMKIHIIKTep amazibl. O OKYIIBIHBIH OuTiM
JICHT€HiH aHBIKTAIl, COFaH COMKEC KEKe OKY OaraapiamMachiH YChIHA ajajabl. MbIcalbl,
ChatGPT cuskrsl xxyiienep nmaiinananymnibIMeH epKiH coiliecin, OHbIH TPaMMaTHKAIIBIK
KOHE JICKCHUKAIIBIK KaTenepiH Tyzeryre kemekteceni. An Google Translate aymapma
KypaJibl JKaHa Ce37ep MEH MOTIHAepAl Te3 TYCIHyre >Kardail >kacaiael. by
TEXHOJIOTHSTAp TUT YHpeHyAl >XKpuimaMm opi Koswketimal eremi. CoHbIMEH Katap,
’KacaHAbl MHTEIJICKT HETI31HIeri Conneyai TaHy Kyhelepi aJaMHBIH alThIIBIMBIH
KaKcapTyFa YJIKeH oacep erefi. MyHIail TeXHOJIOTHUIap CO3/IEPAIH AYPHIC ANTHUTYBIH
TEKCepil, Karenepai kepcereni. HoTmxeciHae OKymibl MIET TUTIHAE €PKIH 9pi1 AYPHIC
ceiieyre marnmputaHagbl. bys ocipece Tunmik oprama GonmMaii-ak, TUIMIK JTaFIbuIap bl
JaMBITyFa MYMKIHAIK Oepemi. JlereHMeH, MUQPIBIK TEXHOJIOTHSJIAP MEH >KacaHJIbl
MHTEJUICKTT1 KOJJAHYJbIH KEeHOIp KeMIIUTIKTepl ae Oap. BipiHIIigeH, TeXHUKaJbIK
Kypajjapra ToyelauliK wmocesneci Oap. bapnblk oKyuibUiapa HWHTEPHET HeMece
3amMaHayu KypbuUirbuiap Oosia Oepmeiini. EkiHmrigen, Tikened agaMMeH KapbIM-
KAaThIHACTBIH a3al0bl TULIIH TaOUFU TYPJE JaMyblHa Keaepri keaTipyi MmyMmkid. CebeOi
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TIp1 ceiyiecy TaxIpuOec TUT YHpEeHy 1€ ©T€ MaHbI3Abl OPBIH anaabl. Tarbl O1p MaHbBI3IbI
MaceJie — aKMapaTThIH AYPHICTHIFBL. JKacaH1bl MHTEJUIEKT Kel jKaFJaia KaTe MAJIIMET
Oepyl MYMKIH, COHIBIKTAaH NaliJalaHylIbl OpKalllaH aKmapaTThl TEKCepin, CbIHU
TYpFbIIaH Oaranail Outyl KaxeT. by Ka3ipri OUTIM anymibuiap yiIiH MaHbI3bl JTaFabl
6osbin TabbLIaARI. bonamakra Oyl cana o/laH 9pl KapKbIHbI JaMUIbI JET KYTUTY/Ie.
Bupryanasl MBIHABIK KOHE TOJBIKTBHIPBUIFAH IIBIHABIK TEXHOJIOTHSIAPHl apKbUIbI
OKYIIbLIAp MICTENIIK OpTaFra €Him, TUIl TaOUFH Karjaiaa yiipene anaansl. COHBIMEH
KaTap, MHTEJUIEKTYaJ bl )KYHeJIep OKYIIBIHBIH OKY CTHJIIH, KbI3bIFYIIBUIBIFBIH JKOHE
TINTI SMOLMSCBHIH €CKEPII, JKeKe OUTiM Oepy TpaeKTOPUSCHIH KYpacThIpaThiH 0OJa bl

[2; 5].

Haruaxesep koHe TAJIKbLIAY

3eprrey HoTHXKENIepl HUBPIBIK TEXHOJIOTHUIIAPALIH TULNIK Ou1iM Oepyae YIIKeH
MYMKIHAIKTepre He eKeHIH Kkepcereni. EH amaeiMeH, mUPIBIK Kypaigap
CTYJIEHTTEPJIIH OKY MOTHBAIMACBIH apTThIpyFa BIKOAT eTedi. VIHTepaKTHBTI
TarceIpMajap, OHJIAaH TECTTEP JKOHE OWBIH 3JIEMEHTTEP1 OKY MPOIECIH KBI3BIKTHI 9pi
TUIMJI1 €Te/I1.COHBIMEH KaTap UHTEPHET pecypcTapbl apKbUIbl OLTIM alylIblUiap meTel
TUTIHZET TypJi OeiiHeMaTepuagap MEeH ayaroka3oanap bl Mai1agaHbIl, THIHIATbIM
YKOHE alTBUIBIM JIaFIbUTAPBIH JaMbITa ajlajibl. OYJI TUT YHPEHY MpOoleCciH TaOUFU TUIIIK
opTara JKakplHAaTaAbl. JKacaHael  MHTEIEKT  HEri3iHAeri Oarmapramanap
CTYICHTTEP/IIH OUTIM JIGHreliH aHBIKTaIl, OJlapFa COMKEeC JKEKe TarchlpMaliap YChIHA
amanpl. MyHpaail >kyienep CTYIEHTTEpIIH KaTelepiH Tajjam, OJapAbl TYy3eTyre
KOMEKTECE/[1. HOTHIKECIH 1€ OLTIM alylIbUIapAbIH TULIK JaFablIapsl OipTIHACH JKETiie
tyceni. IludpaslKk TeXHOMOTHsUIAp MEH >KacaHAbl MHTEJUICKTTIH AaMybl OuTIM Oepy
cajacblHa YJIKeH e3repictep anbin kenal. CoHbIH imiHAe TUAIK 011iM Oepy xKyiiec e
OWJI yZIepiCTeH ThIC KaiFaH oK. Ka3ipri Tanaa meT TUiaepid YUpeHy OYphIHFbIIaN TEK
KiTam TeH MYFajliMre FaHa TOyeli eMeC, €HJI OJ TypJi IUuPIbIK Kypajlgap MEH
MHTEJUICKTYaJIbl JKYHETIep apKbUIbl KY3€re achpbulafbl. byil e3repicTep OKBITY
MPOIICCIH JKCHUACTIN KaHa KOWMaK, OHbI aHAFYPJIBIM THIMII Opi KBI3BIKTHI €TEi.
Hudpaslk TeXHOTOTHUATIAP T YHPEHYIIIEpre Ke3 KEeITeH YaKbITTa )KOHE Ke3 KEeIreH
xKepae OuTiM amyra MyMKIHIIK O6epeni. Meicaisl, Duolingo Hemece Quizlet cusakT
KOCBhIMIIIAJIap apKbUIbl KOJAAHYIIBUIAP KaHA Ce3lepAl MEHrepin, rpaMMaTHKaIIbIK
KATTBIFyJIapabl OpbIHAAN ananbl. MyHnaii matdopmanap oKy mpoiecid OMbIH TYpiH/Ie
YUBIMIACTHIPHIT, aJlaMHBIH  KBI3BIFYIIBUIBIFBIH ~ apTThIipanbl. COHBIMEH Katap,
OeitHecabakTap, OHJAWH KypcTap JKOHE BHUPTYAIIbl CBHIHBINTAp TUT YHpEHY.I
OYpBIHFBIJIAaH Ja KOJDKEeTIMII eremi.)KacaHabl WHTE/UICKT Te TULAIK OuTiM Oepyne
MaHBI3BI poa aTkapansl. On OKYIIBIHBIH JEHTCHIH aHBIKTAIl, COFAaH COHWKEC KEeKe
TanceipManap ycoina anasnsl. Meicanbl, ChatGPT cusikTsl sxyiienep OKyImbIMEH TUaaor
KYpPBIN, OHBIH COWJIey JaFJbUIapblH naMmbiTyFa kemekTecedl. An Google Translate
CeKUIIl KypaJilap MOTIHAI KbUIAAaM ayaaphbil, JKaHa Ce3AepAl TYCIHYre MYMKIHIIK
oepeni. CoHBIMEH KaTap, COWJIeydl TaHy TEXHOJOTHSUIAPHI aJaMHBIH aWTHUIBIMBIH
TY3€TiM, IyphIC ceilsieyre yipereni. Anaiaa, UUPpPIIbIK TEXHOJIOTUIIAP MEH JKacaH bl
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MHTEJUIEKTTIH apThIKIIBUIBIKTAPBIMEH KaTap, Keioip keMuuiikrepl ae 6ap. Meicasl,
MHTEPHETKE TOYENAUIIK OKYy MpoleciH mekTeyli MyMkiH. CoHpaii-ak, Tipi KapbIM-
KATBIHACTBIH a3alobl TUIAIH TaOUFU OpTaja KOJJAHbUIYbIH TeMeHaerenl. Kei
Karjainap/a >kacaHabl HMHTEIUIEKT KarTelieciln, AYpPhIC eMec akmapar Oepyi e
bIKTUMaJT. COHABIKTAH OYJI TEXHOJIOTUSIIAP bl TOJIBIKTAM JOCTYPIIl OKBITY 9ICTEPIHIH
OpHBIHA €MecC, OJJapMEH Oipre KoJilany THIMIipeK 0omasasl. Kasipri yakpITTa KeNnTereH
MOOMJIB/II KOCBIMILIAJIAp MEH OHJaiiH Tuiatopmanap TU1 YHpeHy YIIIH KEeHIHEeH
KOJIJIaHbUIA/IbI. OJIap CO3/IIK KOP/Ibl JaMBITYFa, TpaMMaTHKaHbl MEHTepyTe jKoHE TUIIIK
ToxipuOe KUHAKTayFa MYMKIHAIK Oepeni [3; 14].

KopbIThIHABI

KopbIiTeiHabI1al Keie, nU@PIbIK TEXHOJOTHUSIAD MEH >AacCaHIbl MHTEIICKT
TUIAIK OUTiM Oepyi KeTULNIPYAIH MaHbBI3Abl KYpalJapblHBIH Oipi OOJIBITT TaObLIAIbI.
oJlap OKY IPOLECIH THIMA1 YIUBIMIACTRIpYFa, OUTIM alTylIbIIapAblH KbI3BIFYIIBUIBIFBIH
apTTHIPYFa JKOHE TUIIIK JaFIbUIap/bl JaMBITYFa MYMKIHIIK Oepeai.0omamakra 0u1iM
Oepy canaceiHAa IMUGPIBIK TEXHOJOTHIIAPABl KEHIHEH KOJJaHy TULIIK OuTiM Oepy
camachblH apTTBIpyFa BIKMAT €Tedl. COHABIKTAH OKBITY TIPOIECIHAE 3aMaHayu
TEXHOJIOTHSIIapAbl THIM/II MaigaaHy MaHbI3bl MIHACTTEPAIH Oipi O0JBINT TaOBLIAIBI.
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Annotation

The article analyzes the main features of mastering a foreign language through
digital platforms in the context of lifelong learning. In the course of the study, the
possibilities of online platforms in the development of language skills,
individualization of the pace of learning, the provision of instant feedback and the
organization of independent work of the student were considered. Mobile learning,
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